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APPRENEZ À PARLER  
TURC VOL. 2

LEÇONS 31-50
Ce livre fait partie du cours audio « Apprenez à parler turc Vol. 2 ». 

Vous pouvez télécharger l'intégralité du cours sur notre site Web : linguaboost.com
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Leçon 31: Tu as déjà déjeuné ?
 

Tu as déjà déjeuné ? 
Öğle yemeğini yedin mi? 

Non, je n'ai pas encore mangé. 
Hayır, henüz yemedim. 

J'ai déjeuné il y a une heure. 
Öğle yemeğimi bir saat önce yedim. 

Qu'est-ce que tu as mangé ? 
Ne yedin? 

J'ai mangé du poisson. 
Balık yedim. 

Tu prends un petit déjeuner tous les jours ? 
Her gün kahvaltı yapar mısın? 

Oui, je prends un petit déjeuner tous les jours. 
Evet, her gün kahvaltı yaparım. 

J'ai faim. 
Açım. 

J'ai soif. 
Susadım. 
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Leçon 32: Opinions partie 2
 

À
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Qu’est-ce que tu penses ? 
Ne düşünüyorsun? 

Tu as raison. 
Haklısın. 

Tu as tort. 
Hatalısın. 

Quel est ton avis ? 
Senin fikrin ne? 

C’est vrai. 
Doğru. 

Ce n'est pas vrai. 
Yanlış. 

Je sais. 
Biliyorum. 

Je ne sais pas. 
Bilmiyorum. 

Malheureusement 
Ne yazık ki 

Malheureusement, je ne sais pas. 
Ne yazık ki, bilmiyorum. 
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Leçon 33: À quelle heure tu commences à travailler ?
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À quelle heure tu commences à travailler ? 
İşe ne zaman başlıyorsun? 

Je commence le travail à neuf heures. 
İşe saat dokuzda başlıyorum. 

À quelle heure tu termines de travailler ? 
İşin ne zaman bitiyor? 

Je termine le travail à cinq heures. 
İşim saat beşte bitiriyor. 

Elle travaille jusqu'à quatre heures. 
Saat dörde kadar çalışıyor. 

Il travaille six jours par semaine. 
Haftada altı gün çalışıyor. 

Elle aime son travail. 
İşini seviyor. 

Je déteste mon travail. 
İşimden nefret ediyorum. 

Je veux trouver un nouvel emploi. 
Yeni bir iş bulmak istiyorum. 
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Leçon 34: Voyage et vacances partie 2
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Où est-ce que tu veux partir en vacances ? 
Nereye tatile gitmek istersin? 

Cette année, je veux visiter l'Inde. 
Bu yıl Hindistan'ı ziyaret etmek istiyorum. 

Est-ce que tu es allé en Égypte l'année dernière ? 
Geçen yıl Mısır'a gittin mi? 

Je suis parti une semaine. 
Bir haftalığına gittim. 

J'ai visité Rome la semaine dernière. 
Geçen hafta Roma'yı ziyaret ettim. 

Pendant combien de temps tu es parti ? 
Ne kadar süre kaldın? 

J'ai passé trois semaines à New York en été. 
Yazın New York'ta üç hafta geçirdim. 

J'ai besoin de vacances ! 
Tatile ihtiyacım var. 
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Leçon 35: Activités quotidiennes partie 1
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Est-ce que tu te réveilles tôt ? 
Erken mi uyanırsın? 

Je me réveille à six heures. 
Saat altıda uyanırım. 

Je me lève à sept heures. 
Saat yedide kalkarım. 

Pour le petit déjeuner, je bois toujours du jus. 
Kahvaltıda hep meyve suyu içerim. 

Après le petit déjeuner, je vais travailler. 
Kahvaltıdan sonra işe giderim. 

Je quitte ma maison à huit heures. 
Saat sekizde evimden ayrılırım. 

J'arrive au travail à neuf heures et demie. 
İşe saat dokuz buçukta gelirim. 

Parfois, je suis en retard au travail. 
Bazen işe geç kalırım. 
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Leçon 36: Activités quotidiennes partie 2
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Je déjeune toujours à midi. 
Öğle yemeğini hep saat on ikide yerim. 

Je mange souvent du poisson pour le déjeuner. 
Öğle yemeğinde sık sık balık yerim. 

Je rentre chez moi à six heures et quart. 
Altıyı çeyrek geçe eve dönerim. 

Quand est-ce que tu vas au lit ? 
Ne zaman yatarsın? 

Je me couche à 11 heures du soir. 
Gece 11'de yatarım. 

Je ne me lève jamais tôt le matin. 
Sabahları hiç erken kalkmam. 

Il se lèvent tôt le matin. 
Sabah erken kalkıyorlar. 
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Leçon 37: Où est-ce que tu travailles ?
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Où est-ce que tu travailles ? 
Nerede çalışıyorsun? 

Je travaille au centre-ville. 
Şehir merkezinde çalışıyorum. 

Je travaille dans un bureau. 
Bir ofiste çalışıyorum. 

Je travaille de chez moi. 
Evden çalışıyorum. 

Est-ce que tu prends ta voiture pour aller au travail ? 
İşe arabayla mı gidiyorsun? 

Je vais travailler en voiture. 
İşe arabayla gidiyorum. 

Je vais travailler en bus. 
İşe otobüsle gidiyorum. 

Je vais au travail à pied. 
İşe yürüyerek gidiyorum. 
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Leçon 38: Qu'est-ce que tu as envie de faire ?
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Qu'est-ce que tu as envie de faire ? 
Ne yapmak istiyorsun? 

J'ai envie de prendre un bain. 
Banyo yapmak istiyorum. 

J'ai envie de sortir ce soir. 
Bu akşam dışarı çıkmak istiyorum. 

Quoi qu'il en soit 
Herhangi bir şey 

Quoi qu'il en soit, j'ai envie de le faire maintenant. 
Şu an herhangi bir şey yapmak istiyorum. 

Je n'ai pas envie de rentrer à la maison. 
Eve gitmek istemiyorum. 

J'ai eu envie de me promener ce matin. 
Bu sabah yürüyüş yapmak istedim. 

Il a envie de manger quelque chose. 
Bir şeyler yemek istiyor. 
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Leçon 39: De quoi est-ce que tu as besoin ?
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De quoi est-ce que tu as besoin ? 
Neye ihtiyacın var? 

J'ai besoin d'un taxi. 
Taksiye ihtiyacım var. 

Tu as besoin de quelque chose ? 
Bir şeye ihtiyacın var mı? 

Non, je n'ai besoin de rien. 
Hayır, hiçbir şeye ihtiyacım yok. 

Il me faut un peu de temps pour réfléchir. 
Düşünmek için biraz zamana ihtiyacım var. 

Il a besoin d'aide. 
Yardıma ihtiyacı var. 

Ils ont besoin de fleurs pour un mariage. 
Düğün için çiçeklere ihtiyaçları var. 

J'avais besoin de ça. 
Buna ihtiyacım vardı. 

Autant que je sache 
Bildiğim kadarıyla 

Autant que je sache, il n'a besoin d'aucune aide. 
Bildiğim kadarıyla yardıma ihtiyacı yok. 
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Leçon 40: Qu'est-ce que tu comptes faire ?
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Qu'est-ce que tu comptes faire ? 
Ne yapmayı planlıyorsun? 

J'ai l'intention d'aller à la pêche. 
Balığa çıkmayı planlıyorum. 

J'ai l'intention d'étudier. 
Ders çalışmayı planlıyorum. 

Il a l'intention de rentrer chez lui. 
Eve dönmeyi planlıyor. 

En fait 
Aslına bakarsan 

En fait, j'ai l'intention de l'accompagner. 
Aslına bakarsan, onunla gitmeyi planlıyorum. 

Je ne compte rien faire. 
Hiçbir şey yapmayı planlamıyorum. 

À vrai dire 
Doğrusunu söylemek gerekirse 

À vrai dire, j'avais l'intention de le faire de toute façon. 
Doğrusunu söylemek gerekirse, yine de yapmayı planlıyordum. 
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Leçon 41: Je suis désolé de te déranger, mais ...
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Je suis désolé de te déranger, mais ... 
Rahatsız ettiğim için üzgünüm, ama... 

... c'est ma place. 
... burası benim yerim. 

... est-ce que tu sais à quelle heure le train part ? 
... trenin ne zaman kalkacağını biliyor musun? 

... est-ce que tu peux m'aider à trouver un médecin ? 
... doktor bulmama yardım eder misin? 

... est-ce que tu sais à quelle heure le magasin ouvre ? 
... mağazanın ne zaman açılacağını biliyor musun? 

Ce n'est pas la peine. 
Sorun değil. 
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Leçon 42: De quoi est-ce que tu as peur ?
 

À
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De quoi est-ce que tu as peur ? 
Seni ne korkutuyor? 

J'ai peur du noir. 
Karanlıktan korkuyorum. 

Honnêtement 
Dürüst olmak gerekirse 

Honnêtement, j'ai peur de l'avion. 
Dürüst olmak gerekirse, uçmaktan korkuyorum. 

Comme tu le sais déjà 
Bildiğin üzere 

Comme tu le sais déjà, elle a peur des araignées. 
Bildiğin üzere, örümceklerden korkuyor. 

Je n'ai pas peur de l'avion. 
Uçmaktan korkmuyorum. 

Ils ont peur des clowns. 
Palyaçolardan korkuyorlar. 

J'avais peur de lui dire la vérité. 
Ona gerçeği söylemekten korkuyordum. 
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Leçon 43: À quoi tu penses ?
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À quoi tu penses ? 
Ne düşünüyorsun? 

Je pense à quoi faire ensuite. 
Bundan sonra ne yapacağımı düşünüyorum. 

Je n'y pense pas. 
Bunu düşünmüyorum. 

Je pense à ma famille. 
Ailemi düşünüyorum. 

Je pense à elle. 
Onu düşünüyorum. 

Il pense à retourner au Mexique. 
Meksika'ya geri dönmeyi düşünüyor. 

Nous pensons à nos enfants. 
Çocuklarımızı düşünüyoruz. 
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Leçon 44: Comment était la fête ?
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Comment était la fête ? 
Parti nasıldı? 

La fête était super. 
Parti harikaydı. 

Nous avons tous passé du bon temps. 
Hepimiz iyi vakit geçirdik. 

C'était ennuyant. 
Sıkıcıydı. 

Je suis parti tôt. 
Erken ayrıldım. 

Je suis resté longtemps. 
Uzun süre kaldım. 

Nous avons dansé pendant plusieurs heures. 
Saatlerce dans ettik. 

On devrait recommencer un de ces quatre. 
Bir ara bunu tekrar yapmalıyız. 
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Leçon 45: Qu'est-ce qui se passe ?
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Qu'est-ce qui se passe ? 
Sorun ne? 

Je me sens malade. 
Hasta hissediyorum. 

J'ai mal à la tête. 
Başım ağrıyor. 

J'ai mal aux yeux. 
Gözlerim acıyor. 

J'ai un rhume. 
Üşüttüm. 

Il a l'air fatigué. 
Yorgun görünüyor. 

Comment va-t-il aujourd'hui ? 
Bugün nasıl? 

Il ne va pas bien. 
İyi değil. 
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Leçon 46: Qu'est-ce que tu as fait hier soir ?
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Qu'est-ce que tu as fait hier soir ? 
Dün gece ne yaptın? 

Rien. Je suis resté à la maison. 
Hiçbir şey. Evdeydim. 

Je suis resté à la maison et j'ai regardé la télévision. 
Evde kalıp televizyon izledim. 

Je suis resté à la maison avec ma famille. 
Ailemle evde kaldım. 

Je suis sorti avec mes amis. 
Arkadaşlarımla dışarı çıktım. 

J'ai rendu visite à mes grands-parents. 
Dedemi ve ninemi ziyaret ettim. 

J'ai regardé un documentaire très intéressant. 
Çok ilginç bir belgesel izledim. 
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Leçon 47: Au revoir !
 

LINGUABOOST TURC  
www.linguaboost.com
LINGUABOOST TURC  
www.linguaboost.com
LINGUABOOST TURC  
www.linguaboost.com
LINGUABOOST TURC  
www.linguaboost.com
LINGUABOOST TURC  
www.linguaboost.com
LINGUABOOST TURC  
www.linguaboost.com
LINGUABOOST TURC  
www.linguaboost.com
LINGUABOOST TURC  
www.linguaboost.com
LINGUABOOST TURC  
www.linguaboost.com
LINGUABOOST TURC  
www.linguaboost.com
LINGUABOOST TURC  
www.linguaboost.com
LINGUABOOST TURC  
www.linguaboost.com
LINGUABOOST TURC  
www.linguaboost.com
LINGUABOOST TURC  
www.linguaboost.com
LINGUABOOST TURC  
www.linguaboost.com
LINGUABOOST TURC  
www.linguaboost.com

Au revoir ! 
Hoşça kalın! 

Bye ! 
Hoşça kal! 

À plus tard ! 
Sonra görüşürüz! 

Bonne journée ! 
İyi günler! 

A demain ! 
Yarın görüşürüz! 

Fais attention à toi ! 
Kendine iyi bak! 

Ravi de te rencontrer ! 
Tanıştığıma memnun oldum! 
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Leçon 48: Décrire les personnes
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Comment est-elle ? 
O nasıl biri? 

Elle est gentille et amicale. 
Hoş ve cana yakın. 

À quoi il ressemble ? 
Nasıl görünüyor? 

Il est assez grand. 
Oldukça uzun. 

Il a les cheveux bruns et les yeux bleus. 
Kahverengi saçları ve mavi gözleri var. 

Il ressemble à sa mère ou à son père ? 
Annesine mi yoksa babasına mı benziyor? 

Il ressemble à son père. 
Babasına benziyor. 
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Leçon 49: Animaux et loisirs
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Est-ce que tu as un animal de compagnie ? 
Evcil hayvanın var mı? 

J'ai un chien. 
Bir köpeğim var. 

J'ai un chat. 
Bir kedim var. 

J'ai deux chats et un chien. 
İki kedim ve bir köpeğim var. 

Tu sais jouer du piano ? 
Piyano çalabilir misin? 

Non, je ne sais pas jouer du piano. 
Hayır, piyano çalamam. 

Je sais jouer de la guitare. 
Gitar çalabilirim. 
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Leçon 50: Quelle heure est-il ?
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Quelle heure est-il ? 
Saat kaç? 

Est-ce que tu sais quelle heure il est ? 
Saatin kaç olduğunu biliyor musun? 

Il est deux heures moins le quart. 
İkiye çeyrek var. 

A quelle heure commence le concert ? 
Konser saat kaçta başlıyor? 

Il commence à neuf heures. 
Saat dokuzda başlıyor. 

Allons-y tôt. 
Hadi oraya erken gidelim. 

Rendez-vous au parc à sept heures et quart. 
Hadi yediyi çeyrek geçe parkta buluşalım. 
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